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A farizeusok. 
Kolozsvár, jul. 8. 

(Sch.) Fontos, sőt életbe 
vágó azon kérdés, hogy 
az ember állampolgári, 
családapai tisztén és ugyis 
mint szakember betölti é 
ugy hivatását, hogy ezen- 
kivül a társadalmi élet- 
ben is számottevő lehes- 
sen. 
Sokan igen sokan van- 

nak, akik legyőzhetetlen- 
nek látszó akadályokat 
küzdenek le azért, hogy 
eljussanak ahoz a fokhoz, 
melynél elértnek látják 
czéljukat és viszont so- 
kan vannak olyanok is, 
kik akadály nélkül jutnak a 
paruatusra. 
Ama törekvést kifejtő 

és e semmittevés szinvona- 
lán mozgó csoport kö- 
zött egy harmadik 
melynek tagjai a szükség- 
hez képest teljesen egyé- 
niségünkhöz illő dolgok- 
kal és mesterfogásokkal, 
majd ennek, annak a cso- 
portnak kisérlik meg ut- 
ját szegni, de bámulatba 
ejtő talpnyalásaikat min- 
dig az erősebb félnek ajánl- 
ják fel. 

E neutrális után haladó 
csoport nemes tagjai min- 
denütt ott vannak, a hol 
becsületet adni, vagy venni 
kell .Ott vannak az 
erények piaczán, ahol gya- 
lázatosaknamunkájukegy 
egy áldozatának láttára 
az ékesszólás, az erkölcs 
biráskodás az álpolitika 
a népszerüség látszatával 
szoretnék elpalástolni önző 
érdekeiket. 
Ugy politikai, minttár- 

sadalmi életünkben való- 
ságos szektává nőtték ki 
magukat ezek az alakok, 
ezek a farizeusok s lépten 
nyomon utunkba akad- 
nak, bár a velünk való 
a álkozást mimnt a boj- mjáni kerüljük. 
n t ülnek, ott sütkerez- 
nek a társadalom népsze- 
sg fényében s rövid a 
Szem győnge a tekintet 

is áll, 

arra, hogy ténykedésük 
inditó rugóit kifürkész- 
hessük. 

Sokan, mondhatni min- 
denki, még a nem „beam- 
terek" 1s legalább elvileg 
megegyeznek abban, hogy 
a farizensok akna mun- 
kájának hátterében ott 
setétlik a személyes érdek 
s meghiusult szándékuk 
miatt bosszuért lihegve, 
nem rettennek vissza a 
ferfi erényeket lealacso- 
nyitó, sárba tipró eszkö- 
zök alkalmazásától sem, 
csakhogy megbosszulva 
lássák azokon azokat a 
sérelmeket, melyeket épen 
azokért kellett elviselniök. 
Ezek a hétköznapi ala- 

kok aztán mindig kapnak 
módot, alkalmat és időt, 
hogy a kiszemelt áldoza- 
tok ellen folytatott, ideig- 
óráig félre tett harczot az 
ellenfél részéről tanusitott 
absolut ignorálás daczára 
fölvegyék s szitják a harcz 
parázsát mindaddig mig 
ellenfelünknek legszen- 
tebb kötelességét, a köz- 
szolgálatára felesküdt aka- 
raterejét, törekvését, el 
nem hamvasztja a láng. e 
gyilkos elem. 
Ok igy gondolják, de 

máskép gondoljuk mi. 
Kolozsvárt is tekinté- 

lyes számot öltöttek a fa- 
rizeusok. Hónapok óta 
gyönyörködhetünk ered- 
ménytelen munkájukban 
s az ok – hogy mind- 
eddig nem tettünk emli- 
tést róluk – abban rej- 
lik, hogy a pusztuló fél- 
ben levő szektából, hál 
istennek, csak még egy- 
kettő várja végóráját. 

A kőmivesek mozgalma. 

A pénzeszsák áldozatai. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 8. 

Emlitést tettünk arról a moz- 
galomról, melyet a munkanél- 

küli kőmivessegédek kezdemé- 

nyeztek s melynek ,„látszólagos 
eredménye" az lett, hogy több 

tagu küldöttség fölkereste váro- 
sunk polgármesterét, hatna oda, 

hogy az épitő-mesterek idegen 

munkások helyett helyi kőmi- 
vessegédeket alkalmazzanak. 

Dr. Nagy Mór helyettes pol- 
gármester, bár hivatalosan nem 
volt joga a közbenjárásra, egy 
bizalmas jellegü értekezletet hi- 

vott össze, melyen mint elnök 
és egybehivó, terjedelmesen is- 
mertette az ügyet. Az értekez- 
let nem hozott a munkásokra 
nézve kedvező határozatot. 
Az eredményt Boross S. tag 

összegezte abban, hogy nem a 
vállalkozók az okai a munka- 
nélküliségnek, hanem maguk a 

munkások, kiket engedetlen, 
elégedetlnnségük miatt nem szi- 

vesen alkalmaznak a mesterek. 
Az értekezletnek eredménye 

jótanács, biztatás, de nem a 
helyzet javitása volt. Tudtuk mi 
azt akkor is, hogy a munkások 
nem fognak megelégedni az 

üres igéretekkel, tudtuk, hogy a 

munkások már annál felvilágo- 
sodottabbak semhogy kenyeret 
lássanak kapni maguk és csa- 

ládjuk részére ebben a határo- 
zatban; tudtuk, hogy a munká- 
sok, kérés helyett követelni fog- 
ják azt, a mit 130 éhező mun- 

kanélküli társuk hangoztatott a 

polgármester előtt. 
És igy történt. Tegnap reg- 

gel, kezet szoritva a munkában 
levők kereset nélküli társaikkal, 

nagy csoportba tömörültek s a 

most épülő igazságügyi palota 
majd a reformatus collegium 
épületénél dolgozó társaiknak 

csatlakozása után, szakegyletük 
udvarára gyültek. 

Az elégedettlenek meghall- 

gatták Kőváry Sándor és Vigh 
Péter egyleti titkár beszédét, 

melyet folytonos „munkát, igaz- 
ságot követelünk", „nem dolgo- 

zunk addig, mig munkástársa- 

inknak nem adnak alkalmazást', 
„az adót felhajtják, akkor in- 

tézkedjenek, hogy munkát kap- 
hassunk"; ilyen és ehhez ha- 
sonló kiáltásokkal szakitották 
félbe. 

Oriási elkeseredettség uralko- 

dott az összes helybeli kőmive- 
sek között, mely arra inditotta 

őket, hogy elhatározták, hogy 

a mig a munkanélkülieket nem 
állitják munkába, addig a mun- 

kában levő kolozsvári kőmi- 
vesek sem fognak dolgozni; 
azután példás rendben eltávoz- 
tak, hogy a közös megegyezés- 
sel ma reggel 5 órára kitüzött 
gyülésen megint résztvegye- 
nek. 

Ennyit a mozgalomról. És 
most elengedhetetlen kötelesssé- 
günknek tartjuk — az igazság 

szemelőtt tartásával — latba 
vetni ama értekezlet határoza- 
tát, különösen azt a pontot, a 

melyben a munkanélküliséget a 
munkások engedetlen, elégedet- 

lenségével okolták meg egyes 
mesterek. 

Nem hisszük, nem tudjuk, 

nem akarjuk elhinni azt, hogy- 

ha a munkadók megfelelő dija- 
zásban részesitenék munkásai- 
kat, elégedetlenek volnának 
azok. Hogy nem engedetlenség, 

hanem financzialis érdek játszta 
a ,puszta igéret határozatban" 
a szerepet, e föltevést megerő- 

siti az a körülmény is, hogy a 
vidéki munkások majdnem fél- 
anyi dijért végzik ugyanazt a 
munkát, a mit a helyiek. 

Az idegen munkások tehetik 
azt. Mind legényemberek, mig 
a kolozsváriaknak legtöbbjének 

a családföntartási hivatás nehe- 

zedik vállaira. 

Egy nagyon is megszivlelen- 
dő tanácsot adunk a munka- 
adóknak. 
E mozgalom, mely esetleg 

országos jelleget ölthet, csak 
ugy lenne megszüntethető, ha 

megadatnék a munkásnak az, a 
mit joggal megkivánhat magá- 

nak: a munka és megfelelő napi- 
bér ? 

Ötször házasodott. 
Angolországban egy Borges 

Emil nevü ember egész sorát a 
szélhámosságoknak követte el. 
Különösen a házassági szédel- 
gésekben produkált kiválót. 

A derék férfiu még a házas- 
ságtól sem riadt vissza és vagy 
ötször kötött különböző höl- 
gyekkel, különböző helyeken 
egy életre szóló örök frigyet. 
Rendesen az esküvő után né- 
hány héttel azután a hozomány- 
nyal kereket oldott. 

Ezt a veszedelmes szélhámost 
most New-Yorkban, az angol 
hatóságok megkeresésére, letar- 
tóztatták. Irataiban gróf Borg- 
hese, dr. Blum Emil, dr. Berger 
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Ferencz nevekre szóló névje- 
gyeket találtak. 

Letartóztatásakor egy hölgy 
volt a kiséretében, a ki szintén 
egyike volt becsapott áldozatai- 
nak. 

A női szabók győzelme. 
—- Saját tudósitónktól. - 

Budapest, julius 7. 

A nőszabók tegnap délután a 

mesterek jelenlétében gyülést 
tartottak, melyen kimondották 
a sztrájk befejezését. 

Pollacsek József ismertette az 
eddigi tárgyalások eredményét. 
A munkaidőt egy félórával meg 
röviditették, az órabért 20 fil- 
lérrel felemelték, kivivtak egy 
muühelyrendet, többet most nem 
lehetett elérni. Kijelenti azon- 
ban a jelenlevő mesterek előtt, 
hogy a munkások nem monda- 
nak le a tiz órai munkaidőről, 
s alkamas időben ismét bér- 

harczba fognak lépni. Felhivja 

a kismestereket, hogy ne mun- 
kásaik ellen küzdjenek, hanem 
közösen a nagytőke ellen. 
Kohn Vilmos felteszi a kér- 

dést, elfogadják-e a békét. 
A gyülés a békét egyhangu- 

lag elfogadta s kimondotta, 

hogy a nőszabók a sztrájkot 
beszüntetik. 

Ehrenfeld Miksa a sztrájkoló 

munkások nevében köszönetet 

mond a sztrájkbizottságnak, 
hogy érdeküket férfiasan meg- 
óvta s ügyüket önfeláldozással 

győzelemre segitette. Hétfőn 
megkezdik a rendes munkát. 

Lelketlen szülők. 

Gyermekkinzó mostoha. 

—– Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 8. 

A franczia rémregények alak- 
jai elevenődnek fel emlékünk- 
ben, ha egy pulantást vetünk 
azokra a lelketlen szülők cso- 
portjára, akik megtagadva min- 
den reájuk rótt kötelességet oly 
dolgokat követnek el, melye- 
ket csak a rémregények irói- 
nak csapongó fantáziája te- 
remthet. 
Az ujabb időben már nagyon 

is megszaporodtak azok a lel- 
ketlen szülők s a borzalomtól 
sietve futjuk át a napi krónikát, 
hogy nem-e olvasunk egy 
ujabb gyermekkinzásról? 

Megdöbbent az a kegyetlen- 
ség, melyben ezek a minden 
emberi érzésből kivetközött te- 
remtések gyermekeiket, saját 
vérüket részesitik. 
A napokban is történt egy 

eset s a rendőrség, miután a 
bünös anyától a szokásos kér- 
désekre feleletet nyert, szabadon 
bocsátotta őt, további intézkedésig. 
Most kérdjük — helyes eljárás-e 
ez? Az az anya, sulyos büné- 
nek tudatában, olyan esztelen 
volna, hogy bevária a törvény 
elé való állitását? 

Kérdésünkre igen könnyen, 
egy rendeletre hivatkozva, meg- 
adhatnák a feleletet. 

Váltóztatni kell hát az ilyen 
rendeleten, hogy mielőtt a lel- 
ketlen szülőre az igazságszol- 
gáltatás emberei reá mondanák 
a „bünöst", ne menekülhessen 
biztos helyre, ahol már - ha 
csak az égi biró nem itéli ugy, 
— nem kell bünhődnie. 

Ilyen lelketlen teremtéseket 
vádol az a levél, a melynek 
alapján jelen czikkünket ir- 
juk. 

A magy. kir. dohánygyár kö- 
zelében egy család lakik. Az 
anya mostoha s mig a 18 éves 
kislány atyját fáradságos napi 
munkája elszólitja a háztól, 
addig az anya a legkegyetle- 
nebb módon bánik mostoha 
gyermekével, a ki a sok kin és 
a kiállott sanyargatás következ- 
tében oly fejletlen, mint egy S-6 
éves kis gyermek. 
Mi tudjuk, de nem nevezzük 

meg a szülőket; hanem elvár- 
juk a rendőrségtől, hogy már 
csupán a humanismus iránti 
tekintetből is fürkéssze ki s ér- 
deme szerint büntesse meg e 
kötelességeikről teljesen megfe- 
ledkezett teremtéseket. 

Rablógyilkos czigányok. 

Vakmerő rablógyilkosság tör- 

tént Gyékényes községben. A 
hét elején egy sátoros czigány- 
karaván telepedett meg a falu 

alatt, a melynek tagjai csakha- 
mar elárasztották a községet; 
minden házhoz benéztek koldu- 
lás ürügye alatt. 

Az első napon nem történt 
semmi a czigányokkal s ugy 
látszik ezt az időt kémlelésre 

használták fel. 
E hó 6-án délelőtt a eczigány- 

csapatnak öt férfi és négy nő 

tagja bement a faluba, miköz- 
ben betértek Kohn Lipót ve- 
gyeskereskedő üzletébe is, a hol 
pálinkát rendeltek s a boltban 

elfogyasztották. Kohn aznap reg- 
gel üzleti ügyben átment a 
szomszédos Pereg községbe, en- 

nélfogva az üzletben csak fo- 
gyasztották, két czigányasszony 

kiment az utczára s onnan kém- 
lelték, hogy ki van bent Koh- 

néknál. 
Miután meggyőződtek, hogy a 

házban egy nőcseléden kivül 
más ott nem tartózkodik s ezt 

a boltban maradt czigányokkal 
is tudatták, egyik férfi a két nő- 

vel távozott, az utczáról bemen- 
tek az udvarra s a szolgálót, ki 
a kamrában foglalatoskodott, le- 

fogták és a száját bekötötték. 

Ezalatt a boltban maradt czigá- 
nyok megrohanták Kohnnét, be- 

vonszolták a szobába s miután 

a boltajtótelőbb bezárták, Kohn- 
nét agyonverték s ugy a lakást, 

mint az üzlethelyiséget átkutat- 
ták s a mit csak összepakolhat- 

tak, magukkal vitték. 

A mikor a czigányok fölpak- 
kolva távoztak, az egyik szom- 

széd észrevette őket s ennek a 

lármájára összefutottak az em- 
berek, a kik nyomban üldözőbe 
vették a rablókat, kiket sikerült 
is nagy küzdelem után elfogni 

és megkötözve bevitték a köz- 

ségházára. 
Ekkor tudták csak meg az em- 

berek, hogy a rablók Kohnnét 
agyonverték, kit már akkor 
halva találtak. A elfogott czi- 
gányok: Marucza Antal, Maru- 

cza Tódor, Borsa Miklós és 
Borsa Péter, valamint ezek fe- 
leségei. A vizsgálóbiró és a ki- 
rályi ügyész másnap érkezett a 

helyszinére és a vizsgálatot ve- 
zetik. 

Radikális tisztviselők. 

Fenyegető körlevél. 
Kolozsvár, julius 8. 

A magyar anarkisták nem 
állanak egyedül már, mintájuk- 
ra megalakult a magyar Radi- 
kális-köre a tisztviselőknek. 

Hogy kik ők és merre van ha- 
zájuk, az eddig még ismeretlen, 

mert egy fővárosi laphoz bekül- 
dött körlevelük azt nem árulja 
el. A postabélyeg azt mutatja, 

hogy Nagy-Szöllősön adták fel. 
Nem kicsinyes eszközökkel dol- 
gozik, az bizonyos, radikálison 
akar minden kérdést megoldani, 

mint illik is a radikális tisztvi- 
selők köréhez. Ők már a mi- 
niszterektől nem is kérdeznek 

kevesebbet, csakhogy viszket a 
nyakuk vagy sem. Danton ugy 

látszik Nagy-Szöllősön ütötte 
föl sátrát, amely kissé szegé- 
nyes, de hát később talán más- 
ra is telik. Az egyébként elég 
nagyhangu, de minden komoly- 

ság hiján szükölködő körlevél 
igy szól: 

Kartárs ur! 

Erélyesen védjük ügyünket, 
minden téren bojkottáljunk, ki 
nincs velünk, az ellenünk!1! 
Csak arra a hirlapra fizessen 

elő, mely ügyünket folyton és 
erélyesen szőnyegen tartja, most 
láthatjuk, melyek az állam szub- 
venczionált bérszolgái. 
Vonuljon vissza minden jó- 

tékonysági és kulturintézmény- 
től és ha a szeptemberi kon- 
gresszus nem hozna azonnali 
segitséget, október 1-én szün- 
tessék be a munkát. 

Agyura mindig van pénz, de 
nekünk akarat nélküli rabszol- 
gáknak nincs. Bojkott minden 
téren ! Küzdelem a végletekig, 
erős összetartás!1! 

Öt más városban lakó tiszt- 
viselővel közlendő. 

Kérdezük a minisezter uraimé- 
kat, nem viszket-e a nyakuk? 
Félre a csuszás-mászással, elég 
volt eddig, a militarizmus tel- 
hetetlen gyomrában látni a mi 
keserves munkánk gyümölcsét. 

Ne kérjünk, követeljünk, ha 
nem adnak, adjunk mi, hogy 
érezzenek a magasba is. 

Radikalis tisztviselők köre. 

A szegény ember becsülete. 
—- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 8. 

Ha végig tekintünk a jelenkor 

családi drámáinak statisztikáján, 

ugy megdöbbenve konstatáljuk, 

megszünni, 

hogy a legtöbb családi dráma 
előidézője a házas felek vala- 
melyikének erkölcsi hibája. 
A férj megszegi az egy- 

másnak fogadott esküt s a nő, 

talán megtorlásként, szeretőt ke- 
res magának. 

E bün nemcsak a müvelt, de 
a müveletlen osztályban is nagy 

tért hóditott már s követőinek 

száma napról-napra mind elrémi- 
tőbb arányban gyarapszik. 

A társadalom és közvélemény 
aztán rendesen meghozza a 

maga itéletét e teremtésekre, de 
ennek daczára sem látszanak 

csökkeni ezek a bünös üzelmek, 

melyek csak a legritkább eset- 
ben nyernek tragikus megoldást. 
Egy ilyen bonyodalmas eset 

utójátékának szinhelye volt teg- 
nap délután a felsővárosi két- 
vizköz egyik rozoga külsejü 

háza. Az eset maga eléggé jel- 

lemzi a „szegény ember becsü- 

letét,"* aki ily esetben talán sok- 
kal érzékenyebb egyik-másik 
„urnál." 
Kosztán Jóska, Rusz Péter és 

Rusz Anna az eset hősei. 

Kosztán, három év óta él a 
szép Rusz Annával vadházas- 

ságban s viszonyuknak két 
gyermek a gyümölcse. 
Az utóbbi hetek óta a szom- 

szédok azt suttogták, hogy a fi- 
atal menyecskének viszonya lett 
volna Rusz Péterrel, ki mint 
legényember — egy fedél alatt 

lakott Kosztáékkal. 
E hir mind jobban és jobban 

terjedt mig a házigazdának is 
fülébe jutott. Kosztán egy dara- 
big szótlanul türte az utczagye- 

rekek arczátlan vigyorgását, de 
később, mikor a gyerekeit is 
hirbe hozták a gonosz nyelvek, 
elhatározta leszámolni a csábi- 
tóval, nejével és önmagával. 
Tegnap délután elküldte gye- 

rekeit, egy kést rejtett zsebébe 

oly szándékból, hogy nejét le- 
szurja. Kiálltására gyanutlanul 
eléjött a nő s karján kis gyer- 
mekével követte őt szobájába. 

Alig zárult be az ajtó, Kosztán 

elérántotta a gyilkos szerszámot 
s azzal villámgyorsan neje feló 
szurt. A nő jobb felső karján 

kisebbszerű sérülést szenvedett, 
mire éles sikoltása figyelmessé 
tette a szomszédokat, akik a 
következő pillanatban már feltőr- 
ték az ajtót s mielőtt a becsüle- 

tében sulyosan érintett embet 
nagyobb kárt tehetett volna — 

ártalmatlanná tették. 

A sérü,t asszony sebét egy 
közeli orvos kötözte be. 

Elzárták a rendőrséget. 
Az angol trónörőkös pár sorra 

látogatja az angol gyarmatokat, 
most Áusztráliában jár. A fo 
gadás előkészületei sok munkát 
adnak a hatóságnak s ehhez 
hozzájárul természetesen, hogy 
gondoskodni kell a fejedelmi 
vendégek biztonságáról is. Kép- 

1901. julius S 
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a mikor jelezték nekik, 

az Adelaideba érkező 

6/ hajón egy sereg olasz 

mita érkezik Ausztráliába. 

Alig kötött ki a hajó, nem 

is engedték közelebb a parthoz 
int négy mértföldnyire, már 

ngy sereg rendőrtisztviselő és 

rondőr lepte el a hajót, hogy 

az utasokat megvizsgálja. Velük 

jöttek a vámtisztviselők és 

vagy egy tuczat ujságiró. 

A szegény utasokat, különö- 

gen az olaszokat, alaposan 
ki- 

kérdezték, de hiábába, mert 

nem akadtak nyomára a vesze- 

delmes anarkistáknak. 

Ehelyett a szokatlan vizs- 

gálatnak váratlan eredménye 

itéb, egyik matróz ugyanis az 

alatt az idő alatt, mig a rend- 

edett és a kikötő orvosai meg- 

állapitották, hogy fekete himlője 

van. 
A diagnozisnak az lett az 

eredménye, hogy nemcsak a 

hajó ötvenhat utasát, hanem a 

rendőröket, vámtisztviselőket és 

ujságirókat, összesen hatvan- 
négy embert, a hajóval együtt 

vesztegzárba küldték és nem 

engedték meg nekik, hogy a 

hajót elhagyják. 

Hiába protestáltak a rendőrök, 

hogy szükség van reájuk, mert 

az angol trónörökösre kell vi- 

gyázniok, ott tartották őket. 

Most már elérték azt, hogy 

az nincs, ki őrizze az angol 

trónörököst, mert a rendőrség 
— zár alatt van. 

THHMNt EM. 

személyi hir. Szvacsina 
Géza polgármester ma 
megkezdi szabadságát s a 
reggeli 1/27 órakor indu- 
ló vonattal el is utazik a 
Szliácsi fürdőre. 
—- Ablak betőrések. Kolozs- 

várt ismét divatba kezd jönni 
az ablakbeverés. Tegnap éjjel a 

Wesselényi-Miklós és Sétatér 
utezákban, valamint a Széche- 
nyi-téren több ablakot vertek 

be. A rendőrség többeket le is 

tartóztatott azok közül a kiket 
az ablak betőrósen rajta értek. 

Igy Mezey Károly asztalossegé- 
det, Kondász Béla rajzolót, Rácz 
Mihály és Major Józsefet, akik 
az inspekcziós tiszt előtt be is 
ismerték tettüket. 

— Verekedések az éjszakában, 
z ittaság következtében ga- 

rázdálkodó alakoknak mindig 
megvannak a maga áldozatal. 
Igy tegnap éjjel Balla János 
szabót utközben ismeretlen ré- 
szeg alakok támadták meg s 
ek be is törték, ugy hogy se- 
bot A mentőknek kellett bekö- 
özniök. A másik áldozat Ador- 
gán Károly ácsmester volt, kit 
erők grános enad köz 

en egy üveggel u - 
lintott, hogy az meg Takat 
cyancsak tegnap éjjel Demeter 

kzeb ittas fővel Janka István 
s mn srádios alatti lakására tört 
bába B etzása után a szo- 
vert atolva Jankát agyonakarta 

1, ugy hogy csak a segitsé- 

ető ily körülmények között 

őrök a hajon voltak, megbete- 

T 

reskedelmi és 

gére siető szomszédok mentet- 
ték ki a rabiátus ember karmai 
közül. 

— Részeg a szegények házá- 
ban. Tegnap délután Batiz János 
szegények házában elhelyezett 
öreg ember igen sokat talált 

feltölteni a garatra. Ittas álla- 
potában be ment az intézetbe 
és itt társait kővel dobálni 

majd pedig a felügyelőt szidni 
kezdte, csak a közbelépő rend- 
őrök vetettek végett e kinos 
inczidensnek. 

— hopások. Tegnap Gréd La- 
jos asztalostól mulatozás közben 
elloptak 6 koronát. Wajulás 
György napszámostól pedig al- 
vás közben 12 koronát emelt 

el egy ismeretlen tettes. 

— Mulatság. A kolozsvári kö- 
mives segédek szak- és temet- 
kezési egylet saját könyvtára 
javára 1901. jul hó 183-án szom- 
baton este a Lövölde összes he- 
lyiségében zártkörü nyári táncz- 
vigalmat rendez. Belépti dij: 

Előre váltva 1 kor. 60 fill, este 
a pénztárnál 2 korona. Család- 
jegy 3 személyre 4 kor. minden 
további személyjegy 2 korona. 
Jegyek előre válthatók Viz-utcza 

1 szám alatt. Felülfizetések kö- 
szönettel fogadtatnak és hirla- 

pilag nyugtáztatnak. A zenét 

Czakó Sándor zenekara szolgál- 
tatja. Kezdete este 8 órakor. 
– pPályázat épitkezésre. A 

kolozsvári kereskedelmi ési par- 
kamara az épitő iparosok tudo- 
mására hozza, hogy a bethleni 
kir. járósbiróság épületének 
35.136 korona költséggel leendő 
kibővitésére a deési kir. tör- 
vényszék 1633 szám alatt pá- 
lyázatot irt ki. A vállalkozni 
kivánók ajánlataikat a deési 
kir. törvenyszék elnöki irodájá- 
hoz ezimezve f. julius hó 31-ig 
nyujtsák be. 

— Betörés. Két-három napig 
szüneteltek városunk neves be- 
törői. Ugylátszik, a napokban 
akadt bokros teendők nagyon 
megviselték szervezetüket A szü- 

net rövid volt, mert ma megint 
egy betőréses lopásról regél a 

rendőrségi inspekeziós könyv. A 
kár ezuttal nem oly nagy, de a 
„ismeretlen tettes" ügyességét 

jellemzi. Korobgyán György tett 
följelentést, hogy bezárt padlá- 
sáról 30 forint (mond hatvan 
korona) értékben 5 drb. galamb- 

ját, az a sokszor emlegetet is- 

meretlen tettes – ellopta. 

—– pPályázati hirdetmény. A 
kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara az alábbi hirdetést te- 
szi közhirré: A kolozsvári ke- 

iparkamara a 
nagyméltóságu Honvédelmi és 
Kereskedelmi Miniszter urak 
leiratai következtében értesiti az 
érdekelt iparosokat, hogy a m. 
kir. honvédség 1902 évi szük- 
ségletéből 16.320 pár bakkancs 
és 6680 pár könnyü czipő a 
hazai kisiparosok utján fog be- 
szereztetni. A bakkancsok egy- 
ségára páronként 10 (tiz) K. 
25 fillérben, a könnyü czipőké 
páronként 8 (nyolcz) korona 62 
fillérben van megállapitva. Pá- 
lyázhatnak magánosok és al- 

kalmi szövetkezetek. A m. kir. 
honvédelmi miniszter, hogy a 
pályázatot a kisiparosokra an- 
nál könnyebbé tegye, a honvéd- 
ségi lábbelik szállitásánál ezen- 
tul a szerződések kötésétől és 
az óvadék letételétől eltekintve és 
a szállitást a kereskedelmi és 
iparkamara előtt kiállitandó bé- 
lyegtelen nyilatkozat ellenében 
engedi át. A bakkancsok 1902 
márczius hó végéig a budapesti 
honvéd főruharaktárba beszálli- 
tandók lesznek. Az ajánlatok 
legkésőbb folyó évi augusztus hó 
hó 1-ig alólirt kamarához ok- 
vetlenül benyujtandók, a hol 
részletesebb felvilágositó adato- 
kat és a feltételeket is megte- 
kinthetni. Kolozsvár, 1901. juli- 
us hó 4-én. Kereskedelmi és 
iparkamara. Benigni Sámuel 
alelnök, Gámán Zsigmond tit- 
kár. 

— A vizilovak. Csinos s nem 
mindennapi jelenetnek lehettek 

szemtanui tegnap délután a sé- 
tatéren üdülő emberek. A tavon 
két ur csolnakversenyt rögtön- 
zött s miután A. urat nagyon 

sértette az, hogy a gyengébb 
szervezetü B. ur lett a győztes, 
egy ügyesen irányzott lökéssel 
fölboritotta ellenfelét. B. ur, éle- 
tét veszélyben látva, megragadta 

A. ur csolnakját a minek ter- 
mészetes következménye az lett 
hogy a bajtárs is fölborult. - 

Nyakig vizben folytatták a po- 
fozkodást mig egy rendőr a ve- 
rekedők közé evezve szét nem 

választotta őket. 

— Ilfogott csaló. Tavaly má- 
jus végén a szegedi árvaháznál 
furfangos csalásnak jöttek a 
nyomára, a melyet Vékes Endre 
könyvvivőségi dijnok követett 
el. Nyugtákat hamisitott és ezek 
közül hetet be is váltott. Ezzel 
a manipuláczióval 1080 koroná- 
val kárositotta meg a várost és 
a feleket. A mikor a csalást föl- 
fedezték, Vékesnek már hült 
helye volt. A napokban ismer- 
ték föl a detektivek Budapesten 
és rögtön elszállitották Szegedre 
az ügyészség börtönébe. 

— Dráma az erdőben. Molnár 
János nagyradai kanász egyfor- 
mán gyüloölte és szerette Sipos 
József alsórajki kanász szép fe- 

leségét, akivel már régóta sze- 
relmi viszonyt folytatott. Gyü- 
lölte azért mert a bünös asz- 
szony váltig biztatta a szerel- 
mes legényt, högy ölje meg vén 
urát, igy aztán zavartalanul él- 

nének egymásnak. Molnár Já- 

nos menekülni akart az asszony- 
tól, mert ugy hitte, hogy ördög- 

lélek lakik benne, aki az ő meg- 
rontója akar lenni. A napokban 

aztán ujra találkoztak a felső- 
rajki erdőben, ahol az asszony 

megint előállt borzalmas kiván- 
ságával, mire a legóny annyira 
dühbe borult, hogy Siposnét a 

földre teperte és késével elvágta 
a nyakát. Molnár a nagykani- 
zsai szolgabiróságnál önként je- 

jentkezett. Az asszonyt haldo- 

kolva szállitották a nagykani- 

zsai kórházba. 

— Felülfizetések. A kolozsvári 
ács segédek szakegyletének 

tánczvigalmán felülfizettek az 
alábbiak: Asztalos Mihály 2 k. 
60 fil. Balázs József, Bercsár 
János 20-20 fil, Bokor István, 
Bányai Sámuel, Csek Józsel, 
Fehér Miklós 2-2 kor. Gyulai 
István 4 kor. Hancz Antal 20 fil. 
Kalló János 1 kor. 40 fil. Ko- 
vács Zsigmond 1! kor N. N. 
40 fil. Tárkányi Márton 20 fil. 
Turós József 50 fil. Mázsa Pé- 
ter, Peternák Sándor 40-40 fil. 
Vig Péter 20 fil. Püspöky Mik- 
lós, Békésy Kálmán, Szegedi 
Zoltán 2-2 kor. Cséh András 
5 kor. Hegedüs Sándor 10 kor. 
Téglás Károly, Györgyfalvi Mik- 
lós 2-2 kor. Gerstenbrein Ta- 
más 4 kor. Popovits Sándor ö kor. 
Szász József 6 kor. Kiss La- 
joesné 2 kor. Bonya József 4 kor. 
Czipész szakegyleti küldőt tag 
1 kor. Asztalos Isván 5 kor. 
Adorján Károly, id. Décsejy Fe- 
renez, Marosán János 4-4 kor. 
Bindász József 10 kor. Hintos 
László 5 kor. ifj. Décsejy Fe- 
renez 4 kor. A felülfizetőknek 
ezuton is hálásköszönetet mond 
a rendezőség. 

Nyári mulatságok. 
Julius 18. Kőmüves szakegylet 

mulatsága. 
Kis- és középkereske- 
dők mulatsága. 

. Nyomdász tánczmu- 
latság. 

. Ipartestületi mulatság 

Táviratok. 

Egy rablógyilkos rémtette. 

Budapest, jul. 7. A főkapitány- 
ság tegnap délelőtt Komáromból 
a következő táviratot kapta: E 
hó 2-án éjjel Domasiuce község- 

ben ismeretlen tettes behatolt 
Tomacek Ilmréné, egy vagyonos 

nő házában. Az asszonyt alvás- 
közben agyonszurta és a szek- 
rényből 8460 korona készpénzt, 
10,000 koronáról szóló takarék- 
pénztári könyvet rabolt el. Való- 
szinüű, hogy a takarékpénztári 
könyvecske kiváltására Buda- 

pestre jött. A rendőrség megtette 
a lépéseket a rablógyilkos kézre- 

keritésére. 

Véres családi dráma. 
Páris, jul. 7. Lix-les-Bains-ben 

egy Hochard nevü ember a 
Bristol-szálloban meglepte fele- 
ségét, egy gyönyörü huszéves 

asszonyt, kedvesével, ogy fiatal 

selyemkereskedővel. Hochard re- 

volvert rántott és háromszor rá- 
lőtt feleségére, aztán beretvájával 
önmagán több sebet ejtett. A fia- 
tal asszony sulyosan megsebe- 
sült, de az orvosok biznak a 

felgyógylásában. Hochardot, a 
kinek sebei jelentéktelenek, le- 

tartóztatták. 

Felelős szerkesztő és taptulajdonos : 

SOHABERL JOZSEF. 
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HIRDETÉSEK. 
9 éremmel kitüntetve. SESZTÁK JÁNOS 9 éremmel kitüntetve, 

porczellán-, majolika és üvegfestészele Kolozsvárt, Jókai-utcza 2. sz. Gr. Rhédey-ház, New-York szállodával szemben. 
Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes készleteket, valamint egyes darabokat készitek és készletek kiegészitését elvállalom. Elvállalok mindennemü porczellán-, majolika- 

nogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 
Női kézimunkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, 

ben mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett poreczellán tárgyak 
czellán-festékek legnagyobb árválasztékban nálam minden olcsón, gyári áron kaphatók. 

és üvegfestészetet, fényképek, czimerek és mo- 

bársonyra stb., mükedvelőknek mindennemü festészet- 
kiégetését felvállalom. Festés alá való tárgyak a por- 

410 

eeeee eeeseeeeeseesesesemeeseeees..... 

Wesselényi 

18-31 

NEM TOVÁBB 
csak EEENHEGNIN ZS. üzletéig 

Miklós-utcza 

Egy drb női ing blous Zephirből 1.60 krtól 
Egy Cretonból 95 

Egy, ,,Cilothból - 
Egy , , selyem ernyő min- 

den szinben 1.70, 
Egy női vászon ing z0, 
Egy ,, mider 45 
Egy , gyöngy őv 35 

Egy pár női kötött harisnnya 20 , 

és még sok itt fel nem sorlóható áruk rendkivül olcsó árban beszerezhető. 

(Hid-utcza 8. sz.) 

hol az idény előre haladottsága miatt a raktáron levő összes áru- 
kat mélyen leszállitott árban bocsájtom a 1. vevő közönség rendel- 

kezésére u. m. 

Egy pár női glacé keztyü 50 krtól 
Egy , ,czérna, , 
HEgy , torna czipdpő 75 

Egy ,,Chevraufüzősczipő 1.90 
Egy , , fél brünner ezipő 1.90 
Egy drb kitünő férfi ing T.10, 
Egy , férfi gallér szines fehér 13 
Egy pár férfi kézelő ., 
Egy drb férf ernyő 005 
Egy pár férfi lack czipő .00 

BENIGNI zZS. 
férfi és női divat áruházába. 

z
 

MEHEMEEEEmEH 
A borfogyasztó közönség érdekében! 

Van szerencsém tudomására 
hozni a t. ez. borfogyasztó közön- 
ségnek, hogy 25-30 ezer Uter 
erdélyi hegyaljai alsó-gáldi 
karczos vizhez való jó, tiszta 
borral rendelkezem, melyet a 
t. ez. közönségnek háztól elhordva 
literenként 36 krban, helyiségem- 
fogyasztva, pedig literenként 40 
krban tisztán kezelve, pontosan 
kiszolgálok. 

5 literen felüli vételnél házhoz 
is szállitom. Megrendelhető telefo- 
non is. – Telefon-szám 458. 

Teljes tisztelettel 

Manás József, 
Zöldfa fogadós. 

19-25 Radák-u. 1. özelőtt Hidfő-u.) 

meeeeeeeseeee.... 

Jó gépvarró 
hosszabb időre alkalmazást nyer 

Boskovics József zsák és 

ponyva kölcsönző intézetében 

Kolozsvárt Emketér 8. szám 
9 
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Arverési hirdetmény. 
A Süszer-féle zálogkölcsön intézetben 

jelenleg Egyetem-utoza 1. szám, a Takarók- 
pénztár épületben összegyült tárgyak, u. m.: 
ruhanemüek és más ingóságok, továbbá 
ékszerek és egyébb értéktárgyak, mivel a 
zálogüzlettel felhagyok, melyek lejártak 
folyó hó 10-én délelőtt 9 órától este 6 óráig 

nyilvános árverésen 
elfognak adatni. 

A lejárt tárgyakat nem lehet meg- 
hosszabbitani, csak kiváltani. 

A kolozsvári zálogkölesön intézet tulajdonos a, 

*
 

A kolozsvári vevő közönségnek figyelmébe ajánlott utmutató 
Órák és eékszerek: 

Bácsényszki Józsei órás és ékszerész üzle- 
tében Főtér, Mátyás király-tér 14. szám 
(plébánia épület). Csak valódi ékszer, 
arany- és ezüstnemü jutányos árban 
kaphatók. Uj órákért és javitásért 2 évi 
jótállást vállal. 

Füszerkereskedők: 

zsilinszky Antal Széehenyi-tér 42. sz. Tele- 
fon-sz. 188. Postára csomagolás és fel- 
adás jutányosan és gyorsan eszközöltetik. 

Ifj. Grai Lőrincz Szt.-Egyház-utcza 5. sz. 

Olcsó és jó liszt. 
Kohln L. József Unio-uteza 12. sz. alatt levő 

lisztraktárában ugy Kolozsvári mümalmi, 
mint Nagyváradi László malmi lisztek 
a legolcsóbban kaphatók. 

RBőráruk: 

Hirsch Adoli Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

Lux Kálmán Wesselényi Miklós-u. 13. sz. 

Kézmüű és rövid áruk: 
Juhos fózsef Kossuth Lajos-utcza (Bel- 
magyar) 2. sz. Mosó, cretton, atlasz, 
szatten és béllés-áruk nagy választékban. 

Papiráruk: 
Keresztesgy Pál és fiainál legrégibb és leg- 
nagyobb papirüzletben Mátyás-tér 10. sz. 

Női divatraltár: 
Novelli L. Mátyás-tér 16. sz. Az 1896. évi 

E. O. K. kiállitási éremmel kitüntetve. 

Borbély- és fodrász-üzlet: 
Petró László Deák Ferencz-utcza 55. sz. 

Valódi Székely borok 
Voith Péter lisztraktárában megrendelhető 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-uteza 2 szám. 
Telefon 4055. 

Kalapok és nyakkendők: 
s minden férfi divatáruk Scheffer András 

Mátyás-tér 16. sz. az Unio-uteza sarkán. 

Mosó-szappan és gyertya-áruk: 
Czirják Károly Wesselényi Miklós-u. 19. sz. 

Férfi és móői ezipők: 
Matusek Józsei Mátyás-tér 2. szám. 

Mesztyüű és kötszerek: 

Terkál Józsei Mátyás-tér 18. szám. 
Nyom. Sehaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz


